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RUSSIAN FIFTH-GENERATION FIGHTER

SU-50 (T-50) is Russia's fifth-g i Itirole fighter. It is expected to replace fighters Su-27 and
MiG-29 in Russian Air Force. The aircraft is built with the requirements of low radar visibility, and is able
to reach supersonic speed without afterburner. For this reason, all weapons are located in the inner com-
partments, and a significant proportion of the aircraft structure is occupied by composite materials. Due
to its technical and military characteristics the T-50 far surpasses all commercially-produced fighters in
the world.

CAENAHO B POCCUN
MADE IN RUSSIA

Cy-50 (T-50) — pocCUiiCKMIA MHOrOUENEeBOI CTPEBUTENL NATOTO NOKONEHWR. B NepenekTUBe MMEHHO OH JOMKEeH

pebutenu Cy-27 v Mul-29 B poccuiickux BBC. Camonet paspaboTaH ¢ yueTom Tpe6oBaHui
MOHUXKEHHOM PAANONOKAUMOKHOA 3aMETHOCTM 1 CNOCOBEH Pa3BMBATL CBEPX3BYKOBYIO CKOPOCTL 683 UCNONL3IOBAHUA
thopcaxa, Mo aTO# NPUYMHE BCE BOOPYXEHME PACTIONOKEHO BO BHYTPEHHUX OTCEKAX, @ B KOHCTPYKUMM Camoneta
LUIMPOKO MCMOAL30BAHBE KOMNO3UTHBIE MaTepuantl. MPEANONaraeTes, YTo CEpUAHOE NPOM3BOACTBO HOBOO WCTPeGUTENS
Gynet passepryTo k 2015 rogy.

Npexpe, yem npucTynath K cH0pKe MORENU — BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C HHCTPYKUMEN.

BHUMAHMUE!

C6OpKy 1 OKPaCKy MOZeNt CriesyeT nposo-
[¥Tb B XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM FOMBLLE-
HUM BIATN OT UCTOMHUKOB OTHS,

C6opxy Mofenu NpoW3BOAMTE COrNAcHO
cxeme. [na yno6cTea kaxpas Aetanb Ha
C6OPOYHOI CXeMe 0603HaYeHa HOMEPOM
COOTBETCTBYIOWMM HOMEPY HA MUTHUKOBOW
pamke.

Detanu tnegyet oTaensTs OT NUTHUKOB HO-
XXOM WK ADYTUM PEXYLLMM UHCTPYMEHTOM
(cobniogan OCTOPOXHOCT npu paboTe ¢
OCTpbIMKM NpeameTamu). MecTa cpesa peta-
NIeil 3a41CTUTE HOXXOM WNU HKAAYHOW By-
Maroi.

Mogesb PEKOMBHAYETCA OKpalLnBaTh Cne—
UMAnbHBIMA KPAackamu Ans MNacTMKOBbIX

MOZENEN, BbINYCKAEMbIMU NPEANPUATUAEM
«3BE3[0A».

Npuctynas K c60pKe MOENH, 3apaHee 03-
HAKOMBTECH CO CXEMOW OKpaCKN.

Mepen OKPacko# MOZENL DPEKOMEHAYeTCA
0663XXMPUTH ¥ TLATENLHO NPOCYLINT.
Kpacku v Kneit B KOMINEKT HE BXOAAT.

A cO0pPKM MOZENN PEKOMEHAYeTCA UC-
NONbL30BaTh KAeil, BbHTyCKAeMbIA NPesnpu-
aTeM «3BE30A».

Wcnonb3yitte MUHUManNbLHOE KONW4ECTBO
Knes. N3beraiTe ero nonagaHus Ha okpa-
LLIGHHbIE NOBEPXHOCTH MOLEAM.

BHUMAHME!

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant 'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
& pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzeinen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.
Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
. beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura | pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos (tiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.
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OKPACKA MOAENU THE MODEL PAINTING

Rekans 1
Texans 8 Jexanb 7 [lekanb 5 Decal 1

Jlexanb 9

Hexans 17
Decal 17

Hexanb 14  Jexkanb 13
Decal 14 Decal 13

Hexanb 19
Decal 19

Decal 2
[lexans 9

Decal 10

3BE3[1A Model Master
. ) <
YEA cepo-rony6on | 1721 medium grey B Decal 11 Decal 2 Decal 19
YEA cepespo 1790 chrome silver %
YA anommuii 1781 aluminum | 5 T
=
Y BOPOHeHan cTans | 1795 gun metal w HOexans 4
a Decal 4
WEL  Kpachbli 1550 flat red 0
=3 4
WA Gensiit 1768 white g i ;
YW YepHblii 1748 biack = : ,
2 |
SEEA ceetno-cepuiii  [1730 flat full grey Aexans 4 TR "4
Decal 4 ] b Hekanb 12
SREA cepeii 1723 gunship grey o Hevams12 _ i L N B Decal 12
JEEL oparxesblii 1527 orange o Decalt2 ;i . . \
=) DNexansb 1 4
WE  waposbii 1718 flat sea blue @ Decal 11
RN TenecHbii 1516 skin tone S 4
O e 5
YA wer. cepbiii asva. | 1728 light ghost grey | © lexans 12 - z e 7 - .
% Decal 12 : / =i 8
ﬂ 3AUMTHBINA 1710 dark green - eI
| g ~ [lekans 16 Lexans 4 Y- i It g:g:ln: 4
= Decal 16 Decal 4 ‘ R e S ¥
UCNOJIb3OBAHUE CABUNXHbIX KAPTUHOK (OEKATEWN)
o | ‘ A
4 g i
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Rexanb 1
Decal 15
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~30 cexyHp. 5
~30 sec. MpomokuyTh candeTkon. 5
To dry up with cloth. 4
DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS
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